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Swĕńo w tyšnosći
Njewostanje ćĕmno nad tymi, 

kiž su w tyšnosći.
(Jezaja 8,23)

Swojba dźe na kĕrchow. Wowka 
je w serbskej drasće, swojej bur- 
skej, holanskej. Wona schili so nad 
rowom. Padnje na kolena a so ći- 
cho modli. Za njej steji mać z dźĕ- 
sćom za ruku a hlada nĕhdźe do 
wysokosće. Dźĕćo hlada wotzady 
na wowku. Njeje to nĕkajki wjesny 
kĕrchow w holi a njejsu to wšĕdne 
rowy. Hewak by kćždy narowny 
pomnik hinaši napohlad mĕł. Křiže, 
hač su z drjewa abo z kamjenja, 
su wšitke jenake. Rowy za pad- 
njenych -  wone su kaž uniforma 
po smjerći, tak kaž mĕjachu woja- 
cy uniformu hižo za žiwe dny. 
Wowka kleči při prĕdnim křižu. 
Wojak tam leži pohrjebany: syn, 
mandźelski, nan. Swćjba žarujo 
spomina na njeho, kiž je padnył 
we wojnje.

Statysacy a miliony swojbow su 
byli potrjechene wot 2. swĕtoweje 
wćjny. Wona bĕše najsurowiša w 
dotalnych čłowjeskich stawiznach. 
Wšitkim wobdźĕlenym bĕše přinje- 
sła horjo a tyšnosć, nadbĕhowa- 
rjej a nadbĕhowanemu, temu, kiž 
wojnu přĕhrał, a temu, kiž je ju 
dobył. Tyšnosć a žarowanje na 
wobĕmaj bokomaj. Wojna bĕše 
njesprawna a surowa, kaž kožda 
wćjna. 20. lĕtstotk bĕše tćn naj- 
hrćzbniši w čłowjeskich stawiz- 
nach. Lĕtstotkz najwjac zabitymi 
a zatřĕlenymi. Postup, ciwilizacija 
a rozswĕtlenje nješkitachu čłowje- 
stwo před njeskutkami. Wojna 
njeda mĕra, ani nic 60 lĕt po jeje 
skončenju.

Nad kĕrchowom leži swĕtło. 
Nĕhdźe z wyšiny swĕća jasne pru- 
hi na zemju. ,Njewostanje ćĕmno 
nad tymi, kiž su w tyšnosći." Tole 
je profet Jezaja před wjace hač 
dwaj a poł tysac lĕtami wĕšćił.

Tehdy dobywachu assyriske wojska židow- 
ski kraj. Sto so tehdy z ludźimi sta, kiž 
bĕchu podleželi -  naša fantazija za to nje- 
dosaha, sej to předstajić. A tola wĕšći

Pom nik  za  w op ory  druheje sw ĕtow eje w djny w S lepom , dźĕ- 
ła n y  w ot w um ĕłče  D orotheje von P h ilip sborn . Tři g en era cije  

ža ru ja  w o njebohich , m jez nim i s ta ra  serb sk a  m a će rka  w na- 
rodnej d ra sće  S lep janskeje  w osady. Foto: J. Maćij

profet swĕtło tym, kiž su w tyšnosći. Zwot- 
kel ma swĕtło přińć? Jezaja rĕči wo dźĕsću, 
kiž ma so narodźić, kotrehož mjeno budźe 
„wĕčny wotc'' a „mĕrny wjerch". Wćn při- 

njese swĕtło tym, kiž su w ćĕmnym 
žiwi, w tyšnosći a w strachu. Cyrkej 
je Jezajowe wĕšćenja na Jezusa 
Chrysta wukładowała. Wjeho swĕt- 
le njewostanje ćĕmno nad tymi, 
kiž su w tyšnosći. Jezus Chrystus je 
wšitkich žarowacych a zrudźenych 
k sebi wołał: *Pojće sem ke mni 
wšitcy, kižsće sprocni a wobćeženi."

Mać hlada na wulki křiž, kiž so 
pozbĕhuje nad tymi małymi. Křiž 
je symbol Jezusa Chrysta, wćn steji 
za jeho wopor, za jeho njewino- 
wate ćerpjenje. Mać hlada na Je- 
zusa Chrysta, swojeho Knjeza. Wot 
njeho dćstawa mocy.

Miliony ludźi su w poslednjej 
wojnje žałostnu smjerć poćerpili. 
Nad nimi njeje so žane swĕtło z 
wyšiny rozswĕćiło w jich posled- 
njej hodźinje. Jich tyšnosć bĕše 
ćĕmna hač do kćnca. Tak dyrbimy 
po cyle čłowjeskim, zemskim mĕri- 
dle sudźić. Ale Boh přesahuje wšit- 
ko zemske, won je knjez nad našim 
swĕtom. Bćh je Chrysta z morwych 
zbudźił a je jeho powyšił nade wšit- 
ko zemske. Přez njeho je puć do 
njebjes wotewrjeny. Wćn woła tych, 
kiž so jemu dowĕrjeja, do wĕčneho 
swĕtła, na swoju wĕčnu hosćinu, 
na kwas a swjedźeń. Na kćncu 
njepřińdźe ćĕmnota a tyšnosć, ale 
wobnowjenje a dopjelnjenje. Tyš- 
nosć je přewinjena. Wĕčne swĕtło 
schadźa nad tymi, kiž su byli w 
ćĕmnoće. Křiž Jezusa Chrysta nje- 
je jenož znamjo smjerće a znamjo 
žarowanja, wćn je tež znamjo za 
dobyće nad smjerću, znamjo tro- 
šta a pokoja.

Njech wostanje mĕr w našim kra- 
ju. Njech traje wćn w Europje. Njech 
zažija rany poslednjeje wćjny. Njech 
njewostanje ćĕmno nad tymi, kiž 
su w tyšnosći. Ja n  M alink



2 meja 2005 Pomhaj Boh

Přeprošenje na serbske kemše za dźĕći
Lube dźĕći!
Mjeztym hižo třeći raz zetkachmy so k serb- 
skim dźĕćacym kemšam wtutym lĕće. Pře- 
co 1. njedźelu w mĕsacu swjeća so w Mi- 
chałskej cyrkwi w Budyšinje serbske kemše 
a wot lĕtušeho nĕtko teź za was dźĕćace 
kemše.

Po wĕrywuznaću stupja dźĕći k wołta- 
rjej, zo bychu wot superintendenta Malin- 
ka swĕčku, swoju swĕčku, přijimali, kotraž 
je wulka a tołsta a při 
dźĕćacych kemšach 
swĕcu Božu wuprudźa.

Sofija a Sofija,
Stani, Katka a Te- 
reza ju na prĕnim 
zetkanju z pisa- 
nym wćskom py- 
šachu. W mĕrcu 
rĕčachmy wo ka- 
mjenjach a ćichi 
pjatk debjachu dźĕći swoju jutrownu swĕč- 
ku.

Spĕwamy za was zrozumliwe kĕrluše a 
na koncu modlimy so zhromadnje Wć- 

tčenaš. Juljana Šołćic a Maria Wir- 
thec z 9. lĕtnika Serbskeho gymna- 
zija mje při kemšach pilnje podpĕ- 

ratej a bćrze budźetej hižo samej 
jedne dźĕćace kemše dźeržeć.

Tuž přeprošuju was, lube dźĕći, 
na dalše kemše: přeco 1. nje- 
dźelu w mĕsacu w 10.00 hodź. 
w Michałskej cyrkwi w Budy- 

t šinje.
Gabriela Gruhlowa

semstć * c 2 R K ž 0 ii2 S K i' dźefL
„Pojće sem  ke m ni w šitcyCř

Sobotu, 4. junija
11.30 hodź. zetkanje pola Krygarjec we W uježku, pućowanje do Bukec
14.00 hodź. zahajenje w cyrkwi
14.30 hodź. zeńdźenje na farskim  dworje

swačina, zabawa za dźĕći, wopyt wjesneho muzeja, w około 15.30 hodź. 
přileći pčołka Ritka, w opyt serbskeho rownišća na delnim  kĕrchowje

19.00 hodź. swjedźeń na Dejkec/Pawlikec dworje we W uježku

Njedźelu, 5. junija
10.00 hodź. swjedźenske kem še z Božim w otkazanjom

prĕduje sup. M alink, zdobom  kem še za dźĕći
11.30 hodź. předstajenje Bukečanskich serbskich drastow  we „Wjesnej hospodźe"
12.00 hodź. wobjed
13.00 hodź. připo łdn iša přestaw ka z ludow ym i spĕwami a k ro tk im i přinoškam i
14.30 hodź. „Łodź po m orju  jĕdźe naša“ -  literarno-hudźbny  program  z tekstam i a

kĕrlušem i Jana Kiliana
čita T rud la M alinkowa z Budyšina, spĕwa Gerald Schon z D rježdźan

16.00 hodź. zakončenje cyrkwinskeho dnja

Wšitkich Serbow lubje na cyrkwinski dźeń přeprosymy.

N abožny tydźeń 
w  N jechornju

Serbske ewangelske tow arstw o přeprošuje 
serbske dźĕći n a  serbski nabožny tydźeń 
w N jechornju w ot pondźele, 18. julija, do  
pjatka, 22. ju lija  (prĕni tydźeń lĕtnich 
prozdninow ). Přebywanje płaći 45 eurow. 
D ła dałšich inform acijow  a přizjewjenjow 
wobroćće so n a  Jana M alinka, G oethowa 
40, 02625 Budyšin, tel./fax: 0 35 91 /  60 
07 11.

Serbski ekum eniski 
nyšpor w  Chrosćicach

Njedźelu, 8. m eje, budźe w 14.00 hodź. w 
cyrkwi w Chrosćicach ekum eniski nyšpor 
k  60. ročnicy zakončenja 2. swĕtoweje woj- 
ny. W 15.00 hodź. přizam knje so wopom- 
n jenska sw jatočnosć D om ow iny při pom - 
n ik u  za padnjenych polskich wojakow.

Serbski ekum eniski 
nyšpor w  Budyšinje

Swjatkowničku, 15. meje, wotm ĕje so we
18.00 hodź. w M ichałskej cyrkwi w Budy- 
šinje 4. ekum eniski nyšpor Budyskeju 
serbskeju wosadow. Bariton G erald Schon 
z D rježdźan zanjese kĕrluše B jarnata 
Krawca, Jan a  K iłiana a Ju liu sa  E duarda 
Wjełana.

Serbski bus do  Prahi 
hakle 11. septem bra

Lĕtuša jĕzba Serbskeho busa  do Prahi dyr- 
bi so z organizatoriskich přičin  přestorčić 
na njedźelu, 11. septem ber 2005. Wotjĕ- 
dźemy, da-li Boh, rano w 6.30 hodź. w Bu- 
dyšinje na znatym  m ĕstnje pola awtoweho 
d om u Flack. Z Budyšina pojĕdźemy přez 
Bukecy a Lubij do Cĕskeje. Serbsko-čĕske 
kem še zm ĕjemy w 10.00 hodź. w Praze- 
Dejvicach. N ochcem y wjele pĕši po puću 
być, ale z busom  Prahu bliže zeznać. Wo- 
koło 20.00 hodź. wroćimy so do Budyši- 
na.

Přeprošujemy Was wutrobnje na naš zhro- 
m adny wułĕt. Přizjewić m ožeće so pola 
M ĕrćina W irtha w Budyšinje (tel. 0 35 91 /  
60 53 71) abo na Serbskim  cyrkwinskim 
dn ju  w Bukecach, jeli b u d u  po tom  hišće 
m ĕstna swobodne. Jĕzba płaći 30 eurow 
za dorosćeneho, za dźĕćo 15 eurow.

H andrij Wirth

Porjedźenka
W zašłym čisle Pom haj Boh je so na po- 
slednjej stronje m isnjenčko stało. Njedaw- 
no zrunany row znateho  kn ih ikupca Ar- 
nošta  S im ona a jeho mandźełskeje njebĕ 
na H rodźišku, ale n a  M ikławšku w Budy- 
šinje. Prosymy wo wodaće. Redakcija
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WĕtošojskiJarař dojšpijo bibliske starstwo
Biblija groni: Našo žywjenje warnujo se- 
dymźaset lĕt a gaž wusoko pśiźo, su wono 
wosymźaset lĕt. (Ps 90,10)

Wĕtošojski farař na wumĕńku Klaus Li- 
schewsky buźo na stwortem maju swoj 
sedymźasety narodny źeń swĕśiś. Wjele 
wĕrjecych bratšow a pśijaśelow budu se 
na tom wjelikem dnju z nim wjaseliś, jomu 
ruku tśĕsć a se wuźĕkowaś, až jo se pśez 
wjele lĕt wjelgin pilnje za serbsku wosadu 
a serbski lud zasajźił. A budu jomu žycyś, 
až by Bog jogo teke we nowem lĕtu žogno- 
wał a jomu strowosć dał.

Wono juž jo źiwno a k wjaselenju, až 
farař Lischewsky ako Barlinjař z cełeju wu- 
tšobu z našym serbskim ludom a z našeju 
rĕcu se zwĕzany cujo. Ako smy w lĕtu 1994 
to Spĕchowańske towaristwo za serbsku 
rĕc we cerkwi załožyli, jo ta Wĕtošojska 
cerkwinska rada ta jadnučka z cełeje dol- 
noserbskeje wokoliny była, kotaraž jo to- 
mu towaristwoju pśistupiła. Farař Lischew- 
skyjo juž we lĕtu 1995 z cerkwinskeju radu 
wobzamknuł, až we Wĕtošowje dej kužde 
lĕto jadna serbsko-nimska namša byś. Až 
ta namša serbsko-nimska jo, lažy na tom,

až na tej njeźeli pon ta nimska namša wu- 
padnjo a ta nimska wosada se na tej 
serbskej namšy wobźĕlijo.

Farař Lischewsky jo se teke we zachad- 
nych lĕtach wjelgin za to zasajźił, až ta 
stara historiska serbska cerkwja we Wĕto- 
šowje jo wotnowjona wordowała, pjerwjej 
wotwenka a potom wotnutśika. Na 9. sep- 
tembrje 2001 smy tu rĕdnu, we cełem wot- 
nowjonu serbsku cerkwju we serbsko-nim- 
skej namšy poswĕśili. Teke wusokej gosća, 
biskup Wolfgang Huber z Barlinja a ten- 
cajśny kultusowy ministař Steffen Reiche 
z Podstupima, stej mjazy nami byłej a na 
tej namšy sobu słužyłej.

Ako Sušojski šołta knĕz Šymank jo se raz 
zfararjom Lischewskym rozgranjał, jo jo- 
mu skjaržył, až nikogo we jsy njama, z ko- 
tarymž mogał se serbski wulicowaś. Na to 
stej wobej se zasajźiłej a wobzamknułej, až 
kuždy drugi mjasec dej w Sušojskem gmejn- 
skem rumje serbske kafejowe blido byś 
pśigotowane, pśi kotaremž se nĕnto juž 
nĕkotare lĕta serbske luźe z cełeje woko- 
liny raźi zmakaju.

Až w lĕtu 1999 smyserbske njewotwisne

J u b i la ř  K la u s  L isch e w sk y , f a r a ř  na  wu- 
m ĕńku w e W ĕtošow je Foto: priwatne

towaristwo Ponaschemu załožyli, mamy se 
teke fararjoju Lischewskemu źĕkowaś. Nje- 
jo pon k rozmĕśeju, až takemu fararjoju 
dobru strowosć a dłujke žywjenje žycymy?

Ju ro  Frahnow

Cyrkwinški dźeń w Bukecach: Tole nas wočakuje
Lĕtuši cyrkwinski dźeń budźetrochu hinaši 
hač hewak. Mała skupina Serbskeho ewan- 
gelskeho towarstwa a Serbow Bukečan- 
skeje wosadyje jćn přihotowała.

•  Cyrkwinski dźeń započnje so sobotu 
ze swojbnym pućowanjom, na kotrymž 
možeja so wšitcy wobdźĕlić, kiž maja nad 
tym wjeselo. Zetkanje je pola Krygarjec we 
Wuježku: Před murju dźĕćaceho doma dźi- 
će nalĕwo a potom přeco dale hač k posle- 
dnjemu domej na lĕwej stronje!

•  Sobotu popołdnju po zahajenju w 
cyrkwi njestyšimy přednošk kaž hewak. 
Zhromadźimy so na farskim dworje, hdźež 
budźeja wšelake poskitki přihotowane -  za 
staršich a za młodšich. Dajće so překwapić.

•  Sobotu wječor zeńdźemy so zaso we 
Wuježku, hdźež budźe pola Pawlikec-Dej- 
kec dworowy swjedźeń. Při wohenju a koł- 
baskach zaspĕwa Fabian Kaulfurst ze sku- 
pinu „W6lbernosće" -  a my z nimi. Dźĕła 
so na tym, zo bychmy mohli serbske triko- 
we filmy widźeć. Wone su so před lĕtami 
produkowali, ale su lĕdma widźeć. To chce- 
my zmĕnić.

•  Njedźelu budźeja po zwučenym waš- 
nju swjedźenske kemše z chorom a pozaw- 
nowym chćrom. Tola postrowy našich ho- 
sći smy z cyrkwje přepołožili do „Wjesneje 
hospody", hdźež je słyšimy do a po wobje- 
dźe. Přidatnje nastam postrowja Bukečan- 
ki, kotrež předstaja nĕhdyše narodne dra-

Stanowaś we W uježku
Lĕtosny cerkwinski źeń m a nĕkotare 
nowosći. Tak zm ĕju źiśi a m łodostne 
m ožnosć, wu nas we W uježku (c. 31 A) 
na zagroźe stanowaś. How pak pšosymy 
wo pśizjawjenja pod cysłom 03 59 39 /  8 
05 02 abo per e-mail tnato. kyyvdr@tveb. de. 
S tan  m usy kuždy sobu pśinjasć, teke 
spański m ĕch a izom atu . Cas, stany 
natwariś, jo sobotu dopołdnja abo wja- 
cor. Za planowany piknik pśi puśowa- 
n ju  pšosym  nĕco sobu pśinjasć!
Za pśigo towańsku kupku Mato Ktygař

sty swojeje wosady.
•  Njedźelu popołdnju wočakuje nas 

wosebita chłošćenka: Drježdźanski bari- 
ton Gerald Schon zanjese wšitke original- 
ne kĕrluše Jana Kiliana, duchowneho wjed- 
nika serbskich wupućowarjow. Ktemu či- 
taja so teksty wo jeho wosobje a wo wupu- 
ćowanju doTexasa. Program mĕješe 2004 
we Wukrančicach swoju premjeru, a słyši- 
my jon nĕtko w Bukecach w serbskej rĕči. 
Jan Kilian je so 1811 w Delanach w Buke- 
čanskej wosadźe narodźił, won bu w Buke- 
čanskej cyrkwi křćeny a konfirmĕrowany a 
je tu po swojim teologiskim studiju chwilu 
jako pomocny farar skutkował.

Tuž přijĕdźće wšitcy 4. a 5. junija na 
Serbski cyrkwinski dźeń do Bukec!

Ja n  M alink
K edźb liw e d źĕćl na loń šim  cyrkw inskim  dnju w Čornym  C h o łm cu . Lĕtsa w  B u k eca ch  
sm ĕd źa  so  na w oseb ity  d źĕ ća cy  p ro g ram  w jeselić. Foto: T. M alinkowa
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Před sto letami narodźi so PhDr. Bohumila Sretrova
Mjez wulkej ličbu wukrajnych přećelow 
Serbow hodźi so lĕdma štć namakać, kiž 
by we wjetšej mĕrje hač wona zeznajomjał 
čĕskich čitarjowz twćrbami serbskeje lite- 
ratury přez to, zo je přełožowaše (na př. 
Lužickosrbskĕ baje, Praha 1957) a zo pisa- 
še informaciske a wĕdomostne nastawki 
wo spisowaćelach do čĕskich a serbskich 
nowin a časopisow (na př. Pomhaj Bćh, 
Płomjo, Nowa doba, Serbske Nowiny, Serb- 
ska protyka, Lĕtopis, Kostnickĕ jiskry, Je- 
dnota bratrska, Rozsĕvač, Cesky zapas). 
Jeje bibliografija wobsahuje wjele wjac 
hač 60 pozicijow. Je ćežko wšo identifi- 
kować, přetož mnohe nastawki podpiso- 
waše z pseudonymami a šiframi (z wotpo- 
hladom, zo njebychu jej mćhli ze Serbow 
pćsłać honorar -  na tajke wašnje podpĕ- 
rowaše serbsku publicistiku tež pjenježnje), 
kiž hodźa so sćežka wuhćdać. (i)

B. Šretrova pochadźeše ze stareje swćj- 
by, jeje prjedownicy bĕchu ewangelscy 
hižo před wudaćom tolerancneho patenta. 
Lubosć k Serbam zašćĕpi małej Bohumili 
jeje nan, kiž mĕješe čas žiwjenja nutrny 
poćah k nim, tež w spomnjeću na swoju 
prĕnju lubosć -  Serbowku. Hižo do prĕnjeje 
swĕtoweje wojny by sej nan hdys a hdys 
z Bohumilu do Serbow dojĕł (wona wšak 
zahe wosyroći). Prĕnje bajki a pĕsnički, na 
kotrež w dźĕćatstwje słuchaše, bĕchu serb- 
ske. W bĕhu swojeho dołheho žiwjenja 
mĕješe wona wjele přednoškow, prĕni krćć 
před maturitnym pruwowanjom 1929 w 
šuli (dźens Raisowa šula) wo A. Jiraseku. 
Tehdyjej to direktor wumjetowaše, přetož 
gymnaziasća njesmĕdźachu zjawnje wu- 
stupować. Po wustudowanju filozofiskeje 
fakulty Karloweje uniwersity podawaše 
Šretrova wuspĕšnje čĕšćinu na gymnaziju 
na Dušnjej hasy. Potom dźĕłaše we Wo- 
pomnišću wuswobodźenja w Praze (1930- 
1931) a w mĕšćanskimaj knihownjomaj 
we Frydeku a w Jihlavje (1932-1945). We 
wichorojtej powćjnskej dobje, w kotrejžso 
reformy přewjedźechu a bćrze zaso wot- 
stronjachu a so knježace ideologije často 
mĕnjachu, wona swoje dźĕłowe mĕstno 
husćišo zmĕni (Univerzitm' knihovna w Brnje 
1945-1947, Vyzkumny ustav pedagogicky 
w Brnje 1948-1949, Statm' uřad ci'rkevni w 
Praze 1950-1951, redakcija časopisa Kost- 
nickĕ jiskry 1951-1952, Čĕskosłowakska 
akademija wĕdomosćow 1952-1953, Naro- 
dnf knihovna w Praze 1953-1954). Skončnje 
dźĕłaše we Słowjanskej knihowni w Kle- 
mentinumje (1954 hač do wotchada na 
wumĕnk 1960). (2) Tehdy zarjadowaše ni- 
male koždy mĕsac serbski wječor z před- 
noškom (na př. prof. Jana Petra abo nĕko- 
ho ze Serbow), na kotrymž so tež basnje 
deklamowachu. W Klementinumje zarja- 
dowaše tež wustajeńcy (na př. 1956 wo 
Jakubje Barće-Ćišinskim, 1957 wo serb- 
skich časopisach). Zdźĕćimi nazwučowa

B o h u m ila  Š re tro v a  (3 .5 .1905-14.1 .1994) 
-  w u lka  p ře će lk a  Se rb ow , sp is o w a će lk a  
a  w jelelĕtna a w to rka  tež n a šeh o  ča so p isa  
Pom haj Boh Foto: Sl

wjacore dźiwadłowe hry, z kotrychž nĕko- 
tre sama napisa. Wjelekroć přednošowaše 
na wječorkach Towarstwa přećelowŁužicy 
(SPL), ale tež na druhich zhromadźiznach. 
Jeje přednoški bĕchu přewšo putace, rĕče- 
še z hłowy, wuraznje, přeswĕdčiwje, rĕčeše 
bjezporočnu čĕšćinu. Jara płćdne bĕ jeje 
sobudźĕło w SPL ze seniorom P. K. Lanšt- 
jakom. A tole wšo zdokonja, hačrunježjara 
špatnje widźeše, na koncu žiwjenja bĕ ni- 
male dospołnje slepa.

Bohumila Šretrova napisa 12 knihow 
biografiskeje prozy (možemyju mjenować 
pućrubarku tuteho žanra w serbskej litera- 
turje). Te wuńdźechu wĕzo wšĕ w serbskim 
přełožku w LND w Budyšinje. Na tajke 
wašnje pohłubši mjez serbskej młodźinu 
wĕdu wo kulturnej zašłosći swojeho luda. 
Jeje lubušk bĕ wosebje Jakub Bart-Ćišinski 
(wo nim spisa roman „Chcu domoj"), sna- 
no tež tehodla, dokelž bĕ wćn muž połny 
přećiwkow, potajkim za wumĕłske wobdźĕ- 
łanje wosebje putaca postawa. Wo nim 
napisa tež wjacore nastawki a pojednanja 
(nĕkotre wuńdźechu tež w ruskich časopi- 
sach, na př. w Slawjanje 1957) a bibliogra- 
fiju jeho tworbow (hromadźe z E. Vojćčko- 
vej a Z. Havlfčkovej). Ćim bćle ju porazy, 
hdyž zetka we Wotrowje na kĕrchowje při 
rowje Ćišinskeho (hišće ze starym narow- 
nym kamjenjom) starušku, kotraž wo bas- 
niku ničo njewĕdźeše. Na tćnle podawk 
so snano poćahuje slĕdowaca stawiznič- 
ka: Budyscy prošachu B. Šretrovu wo při- 
hłosowanje, dać urnu zjeje popjełom po- 
hrjebać w Serbach. Wona pječa wotpoka- 
za ze słowami: Wy wšak njejsće ani kmani

sej swojich zasłužbnych mužow česćić.
Spisowaćelka bĕ hač do kćnca žiwjenja 

połna planow. Chcyše napisać roman wo 
kruhu Zejlerjowych přećelow. Wona raz 
naspomni, zo, hdyž pisa biografiski roman, 
dyrbi so do postawy posłownje zalubo- 
wać. Při tym zwĕsći najmjeńše nadrobno- 
sće ze žiwjenja swojeje postawy, na př., 
kajke wjedro bĕ 28. apryla 1826. Za knihu 
wo Michale Rostoku so dołho zabĕraše ze 
žiwjenjom čmjełow. Za roman wo Ćišin- 
skim namaka dopokaz samo za scenu, kak 
basnik z dźĕćimi kulki kula. W knize Jana 
Cyža wo Smolerju zwĕsći, zo bĕ awtor wo- 
pak pisał, zo bydleše Smoler pola Palacke- 
ho. Šretrova wšak tutćn zmylk nihdźe nje- 
publikowaše, dokelž njechaše stareho wćt- 
činca zranić. Prof. J. Petr namjetowaše B. 
Šretrovej napisać roman wo Horniku. Tale 
tema wšak ju njewabješe, dokelž bĕ Hćrnik 
nimomĕry harmoniski muž, w nim bĕ mało 
dramatiskosće. Poslednja wotmyslena kni- 
ha mĕješe być roman wo Handriju Lubjen- 
skim. Chorosće dla wšak njemćžeše za žćr- 
łami do Serbow jĕzdźić, tak hromadźeše 
material z pomocu listowanja .(na př. ze 
superintendentom S. Albertom). Roman 
napisać pak wjace njezdokonja.

Za bohatu spisowaćelsku a publicistisku 
dźĕławosć bu B. Šretrova počesćena z naj- 
wyšimi serbskimi a statnymi wuznamjenje- 
njemi. Wona bĕ čestna čłonka Koła serb- 
skich spisowaćelow, nošerka Literarneho 
myta Domowiny a Myta Ćišinskeho druhe- 
je rjadownje. Skutkowanje B. Šretroveje bĕ 
jćnkrćtne, w tutym nastupanju wona bo-
hužel nima naslĕdnika.

★

Na juh wot Prahi njedaloko mĕstna, 
hdźež so rĕka Berounka wuliwa do Vltavy, 
steji wot spočatka 20. lĕtstotka hrćd (ko- 
tryž wužiwa dźensa Narodna galerija ČR 
za wustajeńcy wobrazow a rĕzbow). Na 
tutym mĕstnje bu w lĕće 1292 cistercienski 
klošter Aula Regia załoženy (zawrjeny 
1785). Posledni kralojo splaha Přemysli- 
dow jćn postajichu jako kralowske po- 
hrjebnišćo. Tam bu pohrjebana tež posle- 
dnja Přemyslowna Eliška, dźowka Vaclava 
II. a žona Jana Luxemburskeho. Je to jedne 
z najwuznamnišich mĕstnow w stawiznach 
čĕskeho naroda. Tole mĕstno bĕ tež prĕnje, 
na kotrymžzasta po puću do stolicy krale- 
stwa młoduški naslĕdnik čĕskeho trona, 
křćeny na mjeno Vaclav. Won so wrćći w 
lĕće 1333 z Francoskeje, dokal bĕ jeho 
pćsłał jeho nan Jan Luxemburski na wuku- 
błanje na dworje francoskeho krala. We 
Francoskej přija tradicionalne francoske 
mjeno Karl. Pod tutym mjenom znaja jeho 
stawizny jako pozdźišeho čĕskeho krala 
Korlu I. a romskeho krala a kejžora Korlu 
IV. W klćštrje Aula Regia wćn zasta, zo by 
počesćił row swojeje maćerje Eliški (f 1330).

Konc na stronje 5
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Drohotna kniha z Budyšinka do Jendźelskeje
Před 130 lĕtami předa Budyšinska wosada wot slawneho Gutenberga ćišćany Stary zakoń

Lĕto 1873 bĕ za Budyšinsku wosadu ćežke 
lĕto. Wobstarny a hižo dlĕši čas chorowaty 
farar Hauboldt poda so na wumĕnk a 
cyrkwinski wučer Bernhard namaka sej lĕpše 
mĕstno a přesydli so do Wćsporka. Wosa- 
da bĕ wosyroćena. Noweho cyrkwinskeho 
wučerja drje pomĕrnje bćrze dćstachu, z Bć- 
šic pochadźaceho knjeza Bjara, na nowe- 
ho fararja pak dyrbjachu dlĕje hač lĕto 
čakać. W tutym času dołheje wakancy 
nadeńdźe nĕchtć -  snadź hćstny prĕdar, 
snadź nowy cyrkwinski wučer -  w drastko- 
morje Božeho domu staru knihu, kiž bĕ tak 
njewšĕdna, zo powĕsć wo njej bćrze do 
zjawnosće dćńdźe. Nowiny Bautzener Nach- 
richten 11.3.1874 wo njej rozprawjachu:

„ Die Kirche zu Kleinbautzen, im Jahre 
1603 erbaut, birgt ein seltenes und gut 
gehaltenes Alterthumsstiick, ndmlich einen Theil 
(das alte Testament) einer geschriebenen, la- 
teinischen Bibel. Dieselbe, 40 cm hoch und 30 
cm breit und 8 5 /8  Kilogr. wiegend, ist im 
exactesten ,Kirchen-Gothisch‘ geschrieben und 
nur schwer von der besten Druckschrift zu 
unterscheiden. Dieses Buch ist der Kirche von 
einem ehemaligen Collator derselben, dem 
Jiirstlich anhaltinischen Stallmeister und Kam- 
mer-Junker, Carl Heinrich von Nostiz und Dehsa, 
a u f Malschwitz, Preititz, Ufimannsdorf und 
Niederhorka', geb. 1613, geschenkt worden, 
nachdem derselbe das Buch von seinem Vater, 
,Herrmann, Heinrich von Nostiz und Vors, a u f 
Dehsaw, Leuwalde, Leuba und D orff und 
Malschwitz, Kdnigl. Kaiserlicher Majestdt ge- 
wesenem Truchsefi, ererbet hat.

Konc ze strony 4
Při klćštrje nasta wjes Zbraslav, kotraž so 
rozlĕha po skłoninje w smĕrje na hćrku 
Havlfn. Wosrjedź nahłeje skłoniny steji cyr- 
kej, wobdata z małym kĕrchowom. Tam na 
łučce za rozprćšenje popjeła zemrĕtych 
namaka 16. septembra 1995 (3) serbska a 
čĕska ewangelska prćcowarka B. Šretrova 
swćj posledni wotpočink. K rowu přewo- 
dźachu ju jenož nĕkotre sotry a nĕkotři 
bratřa z jeje wosady w Strašnicach.

Serbja a Češa, kotřiž připadnje přińdźe- 
će na Zbraslav, wopytajće tamniši kĕrchow 
a wĕnujće ćiche wopomnjeće našej sotře 
Bohumili Šretrovej. Jih 'M udra

(1) B. Šretrova wužiwaše nimo druhich skrćtšence -tr, -tr- a 
druhe. Tak je powĕsć w Slovanskim prehledźe 42, 1956, str. 
56 „Oslavy basnfka J. Barta-Ćišinskĕho v Lužici", podpisana 
z -tr, jeje a nicprof. J. Petra, kaž twjerdźitaj awtorajZdenĕk a 
Milena Tylec w knize „ Bibliograficky soupis publikovanych 
praci za lĕta 1 9 5 4 - 1 9 8 1 Prof. J. Petr w swojoručnje 
napisanym zapisu publikowanych dźĕłow tule powĕsć nima. 
To mam za dopokaz, zo jedna so wo zmylk Tylec mandźelskeju. 
- Do časopisa Kostnickĕ jiskry pisaše B. Šretrova pod 
pseudonymom Rut Skalakov6, do Pomhaj Bćh pod pseudo- 
nymom Prokop Urban.
(2) Tute fakty zhoni Jozef Mach w archiwje Narodneje 
knihownje.
(3) Za tule informaciju dźakuju so fararce mgr. Nadĕždźe 
Kotkovej.

Cyrkej w B udyšinku  je  zn ata  za  sw oje sta- 
ro žitn o sće . W  d ra stkom o rje  B ožeho  dom u  
n a m a k a  n ĕ c h to  w  lĕ ć e  1874 p ř ip a d n je  

s ta ru  a d ro h o tn u  k n ih u  -  S ta ry  za k o ń ,  
ć išćany w ot sław neho G utenberga w Main- 
zu m jez 1450 a 1456. Foto: PB-archiw

Njewšĕdna powĕsćzbudźi zajim fachow- 
ca. Tutćn nam po mjenje njeznaty muž sej 
do Budyšinka dojĕdźe, sej knihu dokładnje 
wobhlada a zwĕsći, zo njejedna so wo 
rukopis, ale wo přewšo žadny ćišć sławne- 
ho Gutenberga. Swćj posudk wćn 
28.10.1874 w Bautzener Nachrichten 
wozjewi:
„Veranlajlt durch die von Ihnen gegebene No- 
tiz habe ich mir Einblick in das fragliche Buch 
verschafft und in Folgedessen gefunden, dafi es 
allerdings, wie eine Schrift a u f dem ersten Blatte 
besagt, von Carl Heinrich von Nostitz aufPrei- 
titz und Malscbwitz im Jahre 1677 der Kirche 
zu  Kleinbautzen geschenkt, und von ihm als 
eine ,geschriebene heylige Biebel’ bezeichnet 
worden ist; sie istjedoch, wie ich mit unumstofi- 
licher Gewijlheit darzuthun im Stande bin, 
nicht geschrieben, sondern gedruckt -  bis a u f 
die Initialen und Rubricationen -  und zwar 
von niemand anders, als dem Erfinder der 
Buchdruckerkunst, Johann Guttenberg selbst, 
zu  M ainz in der Zeit zwischen 1450-1456. 
Dieses Buch, bekannt unter dem Namen der 
42zeiligen Bibel, ist hdchst selten, denn man 
kennt nur 6 Exemplare a u f Pergament und 9 
Exemplare a u f Papier gedruckt, und wird von 
den Bibliotheken, die es besitzen, als rares 
Schaustuck und Muster vortrefflichster typo- 
graphischer Sorgfalt hoch in Ehren gehalten. 
Es ist sehr zu beklagen, dajl ein so schdnes und 
seltenes Buch durch den Umstand gefahrdet wird, 
dafi es in einem hdchst ungeeigneten Locale, ei- 
ner feuchten Sacristei, aufbewahrt wird, wo iiber- 
dem Niemand eine Freude an der Seltenheit 
hat, die eine Zierde jeder grofeen Bibliothek bil- 
den kdnnte

Runje w tym času dćsta Budyšink nowe- 
ho fararja. Srjedź nowembra 1874 bu 26lĕt-

ny Korla Bohuwĕr Rĕzbark (Roseberg) za- 
pokazany, Budyšink bĕ jeho prĕnja wosa- 
da. Hač mĕješe njenazhonity młody du- 
chowny w nastupanju sensacionelneje na- 
makanki wažne słowo sobu rĕčeć? Zamoł- 
wići znajmjeńša chĕtro spĕšnje rozsudźi- 
chu, zo ma so drohoćinka předać. We 
wšelakich nowinach so kniha anonsowaše 
a na předań poskići. Wjacori zajimcy so 
přizjewichu. Naposledkso kniha 12. meje 
1875 za 8 850 hriwnow Jendźelčanej pře- 
da. Bautzener Nachrichten wo tym dnja 
16.5.1875 rozprawjachu a čitarjo Serbskich 
Nowin zhonichu to 22.5.1875:
„Z Budyšinka. W  lĕće 1677je tehdomniši kola- 
tor našeje cyrkwje, knjez Korla Hendrich z  No- 
stitz nad Přiwćicami, Malešecami, Delnjej Hor- 
ku atd. do našeje cyrkwje stary testament, wot 
Jana Guttenberga ćišćany, darił a je tam tale 
kniha potajkim nimale 200 lĕt ležała, w tym 
ćasu drje mało dosć wobkedźbowana. Hakłe 
łońše lĕto bĕchuju bole kedźbu mĕćpoćełi, pře- 
tož bjez tym bĕchu so dohładali, zo je wona 
jedna wot tych prĕnich bibłijow, kotrež su so 
ćišćałe a zo je wot tuteho stareho testamenta 
scyła jenož dźewjeć ćišćanych. Duž je tałe kni- 
ha, kotraž je wyše wšeho jara rjenje ćišćana a 
znutřka wšelakobarbnje wupyšena, jara wuł- 
ka rĕdkosć a žadnosć, wo kotrejž wosebje po na- 
mjeće knjeza zN ostitz nad Nadžanecami we 
wšełakich dałišich nowinach rĕčećpoćachu. Teho 
dła so tež borze kupcy namakachu aje so wona 
wot wosady a kołaturstwa wondano skćnćnje 
jednemu Jendźełčanej za 8 850 markow (2 950 
toler) předała."

Nicjenož za Budyšinsku wosadu byza- 
jimawe było zhonić, kelko by kniha dźensa, 
po 130 lĕtach, hćdna była a hdźe so wona 
nĕtko chowa. T.M.

B lis k o  p ř i c y rk w i w B u d y š in k u  je  ro w  
fa ra rja  R ĕzbarka, k iž  bĕ w ot 1874 h a č  do  
s w o je je  z a ž n e je  s m je r ć e  1 8 7 9  f a r a r  
w B u d y š in k u . Z a  je h o  z a s t o jn s k i  č a s  
p řed a  w o sa d a  w lĕće  1875 G utenbergow y  
S ta ry  za k o ń  do Jen d źe lskeje . Foto: C. Lux
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Dwurĕčnepomjenowanje wBudyskim cyrhwinskim zatjedźe
Njedźiwajo na wšelake přemyslowanja na- 
stupajo přichodnu zarjadnisku strukturu 
w sakskej krajnej cyrkwi je Ewangelsko- 
lutherski cyrkwinski hamtski zarjad Budy- 
šin spočatk mĕrca tuteho lĕta w schodźi- 
šću swojeho sydła w domje na Awgusta 
Bebelowym namĕsće 10 dał nowu zarjad- 
nisku taflu přičinić. Na njej je w nĕmskej a 
serbskej rĕči napisane korektne pomjeno- 
wanje tuteho krajnocyrkwinskeho zarjada 
ze swojim bĕrowom za twarske naležnosće. 
Tež nowy logo krajneje cyrkwje so tam 
prĕni krććjewi.

Cyrkwinski hamtski zarjad je zamołwity 
za wjacore wobwodne cyrkwinske zarjady. 
Tu dźĕłaja wĕcywustojni přistajeni po wob- 
zamknjenju superintendenta a cyrkwin- 
skeho hamtskeho rady. Poradźujemy a pod- 
pĕramy wosady we wšelakich naležnosćach 
a wustajamy trĕbne dowolnosće we wšĕch
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N ow a d w u rĕčn a  ta fla  w cyrkw inskim  za- 
rjed źe  p ři B ebelow ym  n a m ĕ sće  w Budy-
šinje Foto: B. Preifi
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> wokrjesny cyffewnsktza iy^

Starej ta fli njejstej w jac korektnej a so  w  
b lišim  ča su  w otstron itej. N a  jeju m estnje  
p řič in i so  potom  now a d w u rĕčn a  ta fla .

Foće: T. M alinkowa

zarjadniskich, pjenježnych, dźĕłoprawni- 
skich, twarskich, ležownostnych a kĕrcho- 
wowych naležnosćach. Nawoda cyrkwin- 
skeho hamtskeho zarjada a předstajeny 
12 sobudźĕłaćerjow w Budyšinje je cyrk- 
winski hamtski rada. Tele zastojnstwo za- 
stawa přeco wukubłany jurist.

Wobwodny cyrkwinski zarjad je porno 
temu kolegialny zarjad bjez swćjskich so- 
budźĕłaćerjow, kiž wobsteji ze superinten- 
denta jako duchowneho a cyrkwinskeho 
hamtskeho rady jako swĕtneho sobusta- 
wa. Won dohladuje wšitke wosady cyrk- 
winskeho wobwoda. Wuwzaće je Serbski 
wosadny zwjazk. Tuton so dohladuje wot 
Budyskeho wobwodneho cyrkwinskeho za- 
rjada, hačrunjež přesahuje mjezy Budyske- 
ho cyrkwinskeho wobwoda a samo mjezy 
sakskeje krajneje cyrkwje.

Při drjewjanej werandźe našeho sydła 
na Bebelowym namĕsće 10 namaka wopy- 
towar dwĕ zastarsce skutkowacej tafli, kiž 
njejstej wjac cyle korektnej. W nĕmskej a 
serbskej rĕčijetam čitać: „Ev.-Luth. Bezirks- 
kirchenamt/ Ew.-Luth. wokrjesny cyrkwin-

ski zarjad". Tole hižo dlĕši čas wjac njepři- 
trjechi, dokelž je bĕrow superintendenta 
hižo před nĕšto lĕtami přećahnyłdosusod- 
neho domu, hdźež je tež bydlenje superin- 
tendenta. Při přichodnym wobnowjenju 
fasady so starej tafli wotstronitej a so nowa 
-  zaso dwurĕčna -  tafla připrawi.

Serbski superintendent ma, kaž je po- 
wšitkownje znate, swoje sydło na Michał- 
skej farje při Serbskim kĕrchowje w Budyši- 
nje. Serbski superintendent Malink a cyrk- 
winski hamtski rada Schlichting hižo nĕšto 
lĕt wusko a dowĕrliwje w ewangelsko-serb- 
skich naležnosćach hromadźe dźĕłataj.

Naposledk njech je hišće naspomnjene, 
zo je cyrkwinski hamtski rada hižo před 
połdra lĕtom za swoj hamtski wobłuk za- 
wjedłdwurĕčne listowe hłowy.

Schlichting  
cyrkwinski hamtski rada

W  tutym  dom je na  B eb e low ym  n am ĕsće  
10 je  cyrkw insk i ha m tsk i za rja d .

Nalĕtnja wokrjesna synoda wBudyšinje
Dnja 15. jutrownika 2005 zeńdźechu so 
synodalojo Budyskeje wokrjesneje synody. 
Zhromadźizna zabĕraše so spočatnje z ho- 
spodarskim planom za lĕto 2005. Plan, 
kotryž bu schwaleny, wupokaza wudawki 
a dochody we wysokosći 300 000 eurow.

Přizamkny so rozprawa fararja Ehrlera 
(Hrodźišćo) wo schadźowanju krajneje sy- 
nody w Drježdźanach. We hłownym roz- 
prawješe won wo předwidźanej reformje 
struktury cyrkwinskich zarjadow w sakskej 
krajnej cyrkwi. Strukturna reforma, kotraž 
so njedćtka dušepastyrskeho zastaranja a 
samostatnosće našich wosadow, mĕła wja- 
ce hač 5 mio. eurow zarjadniskich wudaw- 
kowzalutować. Farar Ehrler kažtež Budy- 
ski cyrkwinski hamtski rada knjezSchlichting 
naćisnjenu reformu zasadnje witaštaj. Do- 
kelž maja so dotalne pjeć cyrkwinskich 
wobwodnych zarjadow na tři wotnožki 
krajnocyrkwinskeho zarjada redukować, 
namjetowaše knjez Schlichting list na kraj- 
nocyrkwinski zarjad w Drježdźanach, w ko-

trymž so Budyšin jako mĕstnosć za jedne 
z třoch zarjadow za wuchodny sakski re- 
gion doporučuje. Wćn pokaza při tym na 
pjeć argumentow:
•  wobwodny zarjad njemĕł być w sams- 

nym mĕsće kaž krajnocyrkwinski zarjad,
•  dokelž maja w Drježdźanach hižo wja- 

core centralne cyrkwinske zarjady, nje- 
mĕł być tam dalši zarjad,

•  w Budyšinje wobsedźi cyrkej hižo ležom- 
nosć z intaktnym twarjenjom, kiž so za 
wobwodny cyrkwinski zarjad hodźi,

•  Budyšin leži centralnje we wuchodnej 
Sakskej a ma dobre wobchadne zwiski a

•  Budyšin jako hłowne mĕsto Hornjeje Łu- 
žicy ma historisce hižo přeco wuznamnu 
poziciju w cyrkwinskich kaž tež knježer- 
stwowych strukturach a ma nimo teho 
swoj wosebity wuznam přez Serbow.

Wokrjesna synoda list knjeza Schlichtinga 
na krajnocyrkwinski zarjad schwali.

Knjez dr. Roland Degen z Drježdźan mĕ- 
ješe hłowny referat wječora k temje: Na-

dawki našich wosadow z teologiskeho a 
pedagogiskeho wida w towaršnosći. Twjer- 
dźenje, zo je naša dźensniša towaršnosć 
radikalnje sekularna, je jenož poł wĕrno- 
sće. Won pokaza na krajnej wustajeńcy w 
Pančicach-Kukowje a Torgauje kaž tež na 
wustajeńcu wo dźesać Božich kaznjach 
w Drježdźanach. Wone so wosebje nabož- 
nym temam wĕnowachu a bĕchu derje 
wopytane. Ale tež reakcije šulerjow a wuče- 
rjow po złostnistwje na Erfurtskim gym- 
naziju (hdźež bĕ šuler wučerja a šulerjow 
zatřĕlił) pokazowachu, zo wobsteji w našej 
ludnosći sylna potrjeba za rozmołwu wo 
problemach žiwjenja.Tu widźi knjez Degen 
kubłanski nadawk cyrkwje -  w našich wo- 
sadach, ale tež wšudźom tam, hdźež so 
dźĕći, młodostni a dorosćeni kubłaja.

Po referaće bĕ krćtka diskusija, w kotrejž 
synodalojo wosebje wo tym přemyslowa- 
chu, kak mohli so młodostni a starši lĕpje 
do wosadneho žiwjenja zapřijeć.

M ĕrćin Wirth



Pomhaj Boh meja 2005 7

Nĕmsko-serbske chowanje w Delnjej Łužicy
Dnja 16. mĕrca mĕjachu w Bĕlinje wTšup- 
čanskej wosadźe nĕmsko-serbske chowa- 
nje. Zemrĕła bĕ w starobje 86 lĕt Ana 
Hockwinowa z Bĕlina. Njeboha bĕ delnjo- 
łužiska Serbowka, narodźena konc prĕ- 
njeje swĕtoweje wojny w tehdy nimale hi- 
šće ryzy serbskej wsy Hochozy, wona rĕče- 
še serbsce a chodźeše čas žiwjenja w serb- 
skej drasće. Tehodla sej jeje zawostajeni 
swćjbni tež serbske słowa při jeje chowanju 
přejachu. Pohrjeb mĕješe w nĕmskej rĕči 
młody Tšupčanski farar Hanke, serbski po- 
dźĕl přewza na prostwu přiwuznych prĕdar 
Juro Frahnowz Picnja. Wćn čitaše a rozłoži 
bibliske hrona, přednjese modlitwu a za- 
spĕwa kĕrlušej w serbskej rĕči. Chowanja 
ze serbskim podźĕlom su w Delnjej Łužicy 
nimomĕry rĕdke. Za prĕdarja Frahnowa bĕ 
to prĕni krćć w jeho tćjštolĕtnej serbskej 
słužbje, zo wotmĕ so na pohrjebje wulki 
dźĕl, nimale połojca, w serbskej rĕči. T.M.

N jeboh A na  H ockw inow a z B ĕ lina  w Tšup- 

čan skej w osa d źe  Foto: priwatne

Wojerski pomnik w Dolhej Borsći
W tutych dnjach spominamy wosebje na 
hrćzbne podawki kćnc druheje swĕtoweje 
wćjny. We wjele wsach a mĕstach dopomi- 
naja pomniki na wćjnske wopory a napo- 
minaja k mĕrej.

Wojerski pomnik w Dołhej Boršći bu w 
lĕće 1925 wotkryty za z wosady pocha- 
dźace wopory prĕnjeje swĕtoweje wćjny.
1945 so pomnik wobškodźi. Po wćjnje wali- 
chu postawu z pomnika a ju na mĕstnje 
zahrjebachu. Hač do 1991 ležeše tam w 
zemi. Na iniciatiwu Dołhoboršćanow Wer- 
nera Hoffmanna a Alfreda Sedlicka a z pod- 
pĕru mnohich darićelow bu pomnik wob- 
nowjeny a na ludowym žarowanskim dnju 
14. nowembra 1993 znowa poswjećeny.
Na tutym dnju postajichu před nim tež 
nowu taflu, kotraž dopomina na wopory 
druheje swĕtoweje wćjny. Wo hladanje 
pomnika a areala wokoło njeho staraja so 
žony wjesneje sportoweje skupiny.

Tekst a foto: Eli B igonow a

D o łh o b o ršć a n sk i p o m n ik  za  p a dn jen ych  
w o b e ju  s w ĕ to w e ju  w o jn o w , w o tk ry ty  
1925, zn ow a  p o sw jećen y  1993

W ojna w  serbskich přisłow ach
Hdyž so wojna zap a la , d jaboł heli přitwarja. 

Wojna je kermuš čertej a  čertowskej cwolbje. 
Wćjnu naškara če rta  dopušći Bćh.

W ćjny wužeru kraj a  zežeru ludźi.
W ćjna hišće přeco mori, hd yžje  daw no po njej. 

W ćjny zm ĕja swćj kćnc, hdyž Bože kralestwo přińdže.

Cyrkwinski zakoń
N a swojim nalĕtn im  zeńdźenju je syno- 
da Ewangelskeje cyrkwje Berlin-Brani- 
borska-šleska H orn ja Łužica dn ja 23. 
apryla w Berlinje schwaliła serbski cyrk- 
winski zakoń. Z tym  m aja w Delnjej 
Łužicy (w prjedawšej braniborskej 
cyrkwi) prĕni kroć zakońske rjadowa- 
nje serbskich naležnosćow, w Hornjej 
Łužicy (w prjedawšej Zhorjelskej cyrk- 
wi) m ĕjachu z lĕta 1951 zakoń wo serb- 
skej wosadnej słužbje. T.M.

Wosadne popołdnje
Njedźelu Jubilate zeńdźe so zaso 24 serb- 
skich wĕriwych na Slepjanskej farje k serb- 
skemu popołdnju. Tutćn raz mĕješe cyły wot- 
bĕh a prĕdowanje predikant Manfred Her- 
maš na starosći. W prĕdowanju rozjimaše 
won na zakładźe předpisaneho teksta z Ja- 
na, 16 tuchwilne pomĕry na swĕće, hdźež 
so zjara wjele powĕsćemi poselstwo, zoje 
Jezus jako prĕni smjerć přewinył, zakryje. 
Hižo tři tydźenje po jutrach wo tym nimale 
ničo wjace njesłyšiš. Tež hdyž so dźensa 
hišće wjele ćerpi, so njezboža stawaja -  za 
nas wĕrjacych leži wtym započatkza wĕč- 
ne wjesele, wjesele, při kotrymž wšitko za- 
budźemy, štož nam dźensa hišće naše ži- 
wjenje wobćežuje. Tute wjesele može hižo 
dźensa mjez nami skutkować, hdyž wosta- 
njemy při Jezusu, při jeho słowje a we wĕrje. 
Dyrbimy so po jeho kaznjach mĕć, so soli- 
darni z wobswĕtom wopokazać a mjez so- 
bu w lubosći wobchadźeć.

Po dobrym kofeju a samopječenym ty- 
kancu přednjese delnjoserbska wučerka 
Antje Krawcec zaso stare teksty, kotrež je 
wona do Slepjanskeje narĕče přełožiła. Před- 
čita prĕdowanje a powĕdančko, napisanej 
před 100 lĕtami wot fararja Frommela. 
Wosebje pak je so wšitkim lubiła do slep- 
janšćiny přenjesena baseń Fryca Rochi 
„Zbudźenje nalĕća". Tež spĕwanje nalĕt- 
nich kĕrlušow njeje překrćtko přisło.Takje 
so čas přespĕšnje minył a wšitcy so hač do 
přichodneho zeńdźenja swjatkownu pćn- 
dźelu rozžohnowachu. M anfredH erm aš

Wopyt we Łuiicy
Spočatkjutrownika přebywaše farar na wu- 
mĕnku Dietrich Klien z Frechena pola Kolna 
wzapadnej Nĕmskej ze swojej mandźelskej 
nĕšto dnjow w Hornjej Łužicy. Wćn je potom- 
nik nĕhdy dosć znateje a rozšĕrjeneje serb- 
skeje fararskeje swćjby Klinec, kotrejež sobu- 
stawy skutkowachu we 18. a 19. lĕtstotku 
jako duchowni mjez druhim we Wjelećinje, 
Barće a Ketlicach.Težznaty Budyski rĕčnik 
a sobuzałožer Maćicy Serbskeje Bjedrich 
Adolf Klin (1792-1855) pochadźa z tuteje 
swćjby. Za čas swojeho přebywanja we 
Łužicy wopytaštaj Klienec mandźelskaj mĕst- 
na skutkowanja a poslednjeho wotpočin- 
ka swojich prjedownikow. T.M.
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Powĕsće
P icn jo . W tudyšim Božim domje swjećeše ju- 
trownu pondźelu farar n. w. Cyril Pjech z Berli- 
na z 35 kemšerjemi jutrowne kemše w delnjo- 
serbskej rĕči.

Křiwa Boršć.Zposrĕdnistwom MaćicySerbskeje 
bu lĕtsa konc mĕrca na nĕhdyšim kuble bura 
Jana Skopy w Křiwej Boršći serbska napismowa 
tafla wobnowjena. Tafla je z pĕskowca zhoto- 
wjena, nad chĕžnymi durjemi domskeho zamu- 
rjowana a pochadźa z lĕta 1882.

P o rš icy . Sobotu po jutrach, dnja 2. apryla, 
wopominaštaj mandźelskaj Elza a Jurij Bude- 
rjec z Krakec ze serbsko-nĕmskimi kemšemi w 
Poršiskej cyrkwi swoj 60. mandźelski jubilej. 
Kemše swjećeše z dejmantnymaj jubilaromaj 
a jeju hosćimi Serbski superintendent Jan Ma- 
link z Budyšina. Božej słužbje přizamkny so 
kwasna hosćina na Krakečanskim hrodźe.

H u sk a . Dwojce zasobu, 30. mĕrca a w nocy 
na 12. apryl, poby worakawc na tudyšim po- 
hrjebnišću a wobškodźi a spowali nimale 50 
narownych kamjenjow. Dohromady nadźĕła 
škodu nĕkak 8 000 eurow. Tři dny po druhim 
njeskutku jeho policija lepi.Jedna so wo 18lĕt- 
neho wučomnika z Huski. Při přesłyšowanju 
njemožeše ani přičinu za swoj njeskutk mjeno- 
wać.

G re ifsw a ld . Studentka teologije Jadwiga Ma- 
linkec wuhotowa 12. apryla w Greifswaldźe 
wosadny wječork wo Serbach. Dwaceći wopy- 
towarjow z wulkim zajimom na jeje přednošk 
słuchaše a mĕješe po tym hišće wjele praše- 
njow k serbskim naležnosćam. Za poradźeny 
wječork so jej wosadni wutrobnje dźakowachu.

H u sk a . Na šulskich kemšach 18. apryla rozžo- 
hnowa so dotalna šulska direktorka knjeni Ant- 
je Lopeltowa ze swojeho zastojnstwa. Zwul- 
kim žohnowanjom je wona wot lĕta 1998 na- 
wjedowała ewangelsku srjedźnu a naposledk 
tež zakładnu šulu w Husce, nĕtko pak chce 
jako wučerka we wukraju, w emiraće Katar, 
skutkować. Wulki dźak za jeje spomožne dźĕło 
w Husce wuprajištaj jej na rozžohnowanskich

Pomhaj Boh 
časopis ewangelskich Serbow

W udawaćelej: Serbski wosadny zwjazk, Serbski 
kĕrchow/Wendischer Kirchhof 1, 02625 Budy- 
šin/Bautzen; Serbske ewangelske towarstwo z.t., 
Priwatny puć/Privatweg 21, 02625 Budyšin/ 
Bautzen
Redaktorka: Trudla Malinkowa, Goethowa/ 
Goethestrafie 40, 02625 Budyšin/Bautzen (tel./ 
fax: 0 3 5 91/60 07 11, e-mail: PomhajBoh@gmx.de) 
Ć išć: Ćišćernja DELANY tzwr w Njeswačidle 
Postvertriebsnummer: F 13145 
Zhotowjenje a rozšĕrjenje: Ludowe nakład- 
nistwo Domowina, Tuchmacherstr. 27, 02625 
Bautzen
Prinoški a dary: Serbske ewangelske towar- 
stwo, Konto-Nr. 1 000 083 167, Kreissparkasse 
Bautzen, BLZ 855 500 00 
Pomhaj Boh wuchadźa mĕsačnje. Spĕchuje so 
wot Załožby za serbski lud. Lĕtny abonement 
płaći 8 €.

kemšach Budyski sup. Pappai a předsyda 
ewangelskeho šulskeho towarstwa, Husčanski 
farar Frey. Direktorske mĕstno za wobĕ šuli je 
so zjawnje wupisało a ma so spočatk noweho 
šulskeho lĕta znowa wobsadźić.

Dary
W mĕrcu je so dariło za Pomhaj Boh 50 eurow, 
dwojce 40 eurow a 20 eurow. Boh žohnuj dary 
a darićelow.

Spominamy

S ta ra  šu la  na Soko lcy , natw arjena  w  lĕće  
1848. W e w ulkej stw ĕ w  přizem ju so  wuwu- 
čo w a še , w h orn im  p o s c h o d źe  w u če r by- 
d leše . Foto: T. Malinkowa

Před sto lĕtami, 17.5.1905, zemrĕ na Sokolcy 
wučer M ic h a ł  A w g u s t K ra l. Wćn pochadźe- 
še z Barta, hdźež bĕ so 1836 narodźił. Rady 
chcyše so stać z fararjom, ale pjenjezy dosa- 
hachu jenož za wučerske wukubłanje. Wćn 
wopyta seminar w Budyšinje, bĕ potom šĕsć 
lĕt pomocny wučerw Klukšu a 41 lĕt, wot 1864 
do 1905, wučer na Sokolcy, małej wsy pola 
Budyšina, słušacej do Michałskeje wosady. 
Michał Awgust Kral wuwučowaše z nanowskej 
lubosću a na dosć njekonwencionelne wašnje, 
štožjemu přichilnosć staršich a šulerjow, ale 
tež wušparanja z wosadnym fararjom dr. Kali- 
chom wunjese. Kaž Michał Rostok, Božidar 
Šĕca a druzyznaći serbscy wučerjo 19. lĕtstot- 
ka mĕješe šĕroke zajimy. Won nawukny rusku 
rĕč, hromadźeše a wozjewi serbske bajki a 
powĕdki a podawaše nastawki do serbskich 
nowin a časopisow. Mĕješe tež wumĕłsku žiłku 
a zhotowi ilustracije za swoje a druhe serbske 
publikacije. Wobšĕrnje zabĕraše so z přirodu 
a spisa mjez druhim serbsku kniźku wo sadar- 
stwje. Won kupowaše a čitaše nimale wšĕ 
serbske knihi, nowiny a časopisy a bĕ swĕrny 
čłon Maćicy Serbskeje. Wosta nježenjenc a so 
jara skromnje žiwješe. Kaž nan staraše so wo 
štyri syroty swojeho bratra Handrija Krala, kiž 
1881 jako cyrkwinski wučer w Klukšu zemrĕ. 
Holcaj mjez nimi staštaj so tehorunja ze serb- 
skimaj wučerjomaj: Božidar Kral, kiž bu šulski 
rada w Budyšinje, a Mĕrćin Kral, znaty Zarĕ- 
čanski wučera stawiznar. MichałAwgust Kral 
bu na Tuchorju w Budyšinje pochowany, jeho 
rowje dawno zrunany. Pojeho smjerći natwa- 
richu na Sokolcy nowu modernu šulu, kiž pakje 
mjeztym tež hižo wjele lĕt zawrjena.

Přeprošujemy
01.05. Rogate
10.00 kemše z Božim wotkazanjom w Bu- 

dyšinje w Michałskej z kem šem i za 
dźĕći (sup. M ałink)

12.00 nu trnosć  w serbskim  rozhłosu 
(sup. M alink)

14.00 kemše w Njeswačidle, po tym zeń- 
dźenje na farje (sup. M alink)

05.05. Bože speće
09.30 dwurĕčne kemše w Malešecach w 

swjedźenskim stanje (sup. Malink)

08.05. Exaudi
12.00 nu trnosć  w serbskim  rozhłosu 

(sup. M alink)
14.00 ekum eniski nyšpor w Chrosćicach 

(farar H rjehor, sup. M alink)

15.05. swjatkownička
12.00 nu trnosć  w serbskim  rozhłosu 

(farar dr. Buliš)
18.00 ekum eniska nu trn o sć  w Budyšinje 

w M ichałskej (sup. M alink,
farar Sćapan)

16.05. swjatkowna pondźela
09.30 dw urĕčne kem še w Slepom  

(farar H u th , sup. M alink)

22.05. swjataTrojica
08.30 kemše z Božim w otkazanjom  

w Poršicach (sup. M alink)
12.00 nu trnosć  w serbskim  rozhłosu 

(sup. M ałink)

31.05. wutora
19.30 serbski bibłiski k ruh  w Budyšinje 

n a  M ichałskej farje

04.06. sobota
14.00 zahajenje cyrkwinskeho dnja 

w Bukecach

05.06. 2. njedźela po swjatej Trojicy
10.00 kemše z Božim wotkazanjom w Bu- 

kecach z kem šem i za dźĕći (tež 
w serbskim  rozhłosu, sup. M alink, 
farar dr. Buliš), pokročow anje pro- 
gram a serbskeho cyrkwinskeho dnja
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